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RESUMEN: En este trabajo se presenta un panorama general de la 
obra de Emilia Ferreiro. Durante cinco décadas, su investigación aportó 
ideas fundamentales para comprender la construcción del conocimien-
to del lenguaje escrito. Además de mostrar el proceso de adquisición 
del sistema de escritura alfabético y de adentrarse en el estudio de la 
comprensión que desarrollan los aprendices acerca de las característi-
cas de los textos, sus trabajos nos invitan a explorar la historia de la 
escritura y de otros sistemas de representación gráfica con el propósito 
de ampliar nuestro horizonte de interpretación de las escrituras de 
quienes se encuentran en el proceso de adquisición. La trascendencia 
teórica de su obra ha dejado profunda huella en numerosos países de 
América Latina y Europa.

ABSTRACT: This paper presents a general overview of Emilia Fer-
reiro´s research. For five decades, this author proposed fundamental 
ideas to understand the process of constructing knowledge of written 
language. In addition to showing the learners’ ideas about the alphabet-
ic writing system and some characteristics of the texts, the author in-
vites us to explore the history of writing and compare different graphic 
representation systems to expand our horizon of interpretation of chil-
dren´s writings at the beginning of literacy. The theoretical significance 
of his work has left a profound impact on numerous countries in Latin 
America and Europe.
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IntroduccIón e n 1979 apareció en México una publicación que cambiaría para siempre las 
ideas sobre la alfabetización. El libro Los sistemas de escritura en el desarrollo del 
niño, escrito por Emilia Ferreiro y Ana Teberosky (1979), constituyó un autén-
tico parteaguas tanto en la investigación psicolingüística como en la educación. 

Las grandes investigaciones suelen ser producto del trabajo de grandes equipos y ésta 
no fue la excepción*. En un momento políticamente complejo para Argentina, se logró 
reunir el esfuerzo de un grupo de investigación formado por Ana María Kaufman, Alicia 
Lenzi, Liliana Tolchinski, Susana Fernández, Ana Teberosky y Emilia Ferreiro; esta dos 
últimas quedaron como responsables de los reportes y elaboración del texto final. Fue el 
genio de Emilia para el análisis de los datos lo que permitió dar sentido a las numerosas 
entrevistas y escrituras que hasta entonces no eran consideradas más que garabatos o es-
crituras fallidas, hechas por estudiantes que “todavía se comían las letras”. En este libro 
se propuso una perspectiva teórica articulada y consistente para explicar el camino que 
las personas en proceso de alfabetización recorren en su construcción del conocimiento 
que constituye el sistema de escritura alfabético. Su trascendencia fue tal, que rápidamen-
te se tradujo al inglés (1982), al italiano (1985) y al portugués (1986). Asimismo, esta 
obra sentó las bases para un ambicioso programa de investigación que, con el tiempo, se 
profundizaría y diversificaría con la finalidad de explorar la construcción de este objeto 
cultural que es el lenguaje escrito. 

El propósito de este artículo es ofrecer un panorama general de la obra de Emilia 
Ferreiro. Más que una presentación teórico-metodológica de sus investigaciones, se trata 
de una invitación a la lectura y relectura de sus textos. Por tales razones, me limitaré a 
referir las principales publicaciones en las que aparece como autora o coautora. Escribo 
con la esperanza de identificar algunos de los múltiples hilos con los que elaboró el com-
plejo entramado de investigación bosquejado en Los sistemas de escritura en el desarrollo 

* Agradezco la colaboración de Arizbeth Soto en la búsqueda y organización de numerosas refe-
rencias bibliográficas.
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del niño: el mundo de las ideas que tienen quienes se acercan a descubrir el sistema de 
representación alfabética. 

La producción de Emilia Ferreiro es tan prolífica como diversa. A lo largo de 50 años 
publicó de manera ininterrumpida libros, capítulos de libros, artículos en revistas especia-
lizadas y memorias de congresos. También coordinó obras importantes y dirigió numerosas 
tesis que sirvieron para expandir sus ideas o explorar nuevos territorios. Publicó textos en 
distintos idiomas: español, francés, portugués, italiano e inglés. Publicó sola y en compa-
ñía. Lo hizo con grandes teóricos como Piaget y también publicó con sus estudiantes. 

Algunas veces expuso sus muy innovadoras ideas, o bien, las reformuló para dirigirse 
a públicos distintos; en otras ocasiones, reflexionó, con gran agudeza, sobre las repercu-
siones del conocimiento del lenguaje escrito (o su carencia), así como sobre las condicio-
nes socioculturales que influyen en su acceso y apropiación. Durante décadas enfatizó la 
problemática de las desigualdades sociales entre alfabetizados y analfabetas, y propugnó 
por un cambio radical en la manera de acercarse al lenguaje en la escuela; por lo que sus 
ideas y postulados fueron retomados desde otros paradigmas teóricos. 

He organizado este documento en secciones temáticas. Se trata de apartados breves 
que permiten vislumbrar el contenido de las principales publicaciones1. Espero que esta 
organización ayude a comprender la génesis de sus ideas, así como a identificar algunos 
temas recurrentes en sus reflexiones. 

El orIgEn

A finales de los años sesenta, E. Ferreiro tuvo que salir de Argentina por razones políti-
cas. Fue acogida en Ginebra por Jean Piaget, primero, como asistente y, posteriormente, 
como investigadora del Centro Internacional de Epistemología Genética, fundado y di-
rigido por él mismo. En dicho centro adquirió una sólida formación constructivista. La 
originalidad de los planteamientos teórico-metodológicos desarrollados por E. Ferrei-
ro proviene de esos años.  Durante ese tiempo participó en investigaciones vinculadas 
con el lenguaje oral y publicó sus primeros trabajos de investigación, uno en coauto-
ría con Hermine Sinclair, quien fuera colaboradora de Jean Piaget, sobre la compren-
sión, producción y repetición de frases en modo pasivo (Sinclair y Ferreiro 1970), y 
otro acerca de las relaciones temporales en el lenguaje (Ferreiro y Sinclair 1971). Este 
segundo fue el tema de su tesis de doctorado (Ferreiro 1971). 

Además de su interés por el lenguaje, también participó en trabajos relacionados con 
otros temas, como la transmisión del movimiento y la causalidad (Piaget, Szeminska y 
Ferreiro 1972; Piaget y Ferreiro 1972a y 1972b). Aunque esas investigaciones no estaban 
vinculadas con el lenguaje, le sirvieron para comprender la perspectiva teórica y meto-

1 No es posible hacer aquí un recuento de todos sus trabajos. En el sitio <https://catedraemi-
liaferreiro.unr.edu.ar/articulos/> hay una lista de la mayoría de sus publicaciones. Muchas están 
disponibles en línea; lamentablemente, las más antiguas son difíciles de localizar.
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dológica que la acompañaría siempre. Mucho tiempo después haría referencia a aquellas 
investigaciones fundacionales y las vincularía con sus propias indagaciones. En diferentes 
momentos, también ayudó a difundir las ideas de Piaget, su maestro, para clarificar sus pro-
pios trabajos (Saló y Ferreiro 1977; Ferreiro 1981, 1999a, 1999b, 2001a y 2001b). 

la IncorporacIón dE un nuEvo objEto dE EstudIo a la tradIcIón pIagEtIana 

Antes de los trabajos de E. Ferreiro, el estudio del lenguaje escrito no había recibido 
atención dentro en el programa del Centro de Epistemología Genética; nadie se había 
preguntado acerca de las ideas que tenían los aprendices sobre ese objeto cultural antes 
de recibir instrucción formal. Hasta ese entonces, el conocimiento de la escritura se ha-
bía considerado como el resultado de una enseñanza específicamente escolar. ¿A quién 
se le podía ocurrir la idea de preguntar a los niños sobre contenidos que no les habían 
enseñado en la escuela?, ¿quién podía pensar que sus respuestas serían interesantes?, 
¿era útil pedir a los niños que escribieran cuando aún no “sabían hacerlo”?, ¿qué pasaría 
si se les pidiera interpretar textos breves? Tales inquietudes únicamente podían surgir 
en una persona con formación piagetiana. Visto desde cualquier otra perspectiva, era 
absurdo validar las producciones gráficas de los pequeños e, incluso, llamarlas “escritu-
ras”. E. Ferreiro quería demostrar que ese niño pensante descubierto por Piaget también 
se planteaba cuestiones serias sobre la escritura (Ferreiro 1997).

Después de concluir su doctorado en Ginebra, E. Ferreiro volvió a Argentina para 
hacer una serie de estudios comparativos en psicolingüística. A su llegada, se interesó en 
comprender el fracaso educativo, y, después de visitar algunas escuelas, se dio cuenta de 
que mucho del intercambio lingüístico de los niños estaba relacionado con la escritura. 
Fue entonces cuando decidió estudiar lo que los niños pensaban sobre ese objeto. Para 
llegar a comprender cómo construían dicho conocimiento, era indispensable entrevis-
tarles antes de que hubieran llegado a dominar las convenciones del lenguaje escrito, 
pues no se puede saber cómo se construye el conocimiento entrevistando únicamente a 
quienes ya saben hacerlo. Por lo contrario, es necesario averiguar qué piensan los que 
están aprendiendo. El marco teórico piagetiano “sirvió de guía para idear situaciones de 
indagación, así como para aportar elementos de análisis e interpretación a las respuestas 
inesperadas” (2019: 22). E. Ferreiro utilizó entonces el “método clínico” o de “explora-
ción crítica” para recolectar los datos, pero tuvo que diseñar situaciones experimentales 
nuevas y preguntas específicas para trabajar con un objeto de conocimiento diferente de 
los que había estudiado Piaget.  

E. Ferreiro amplió el campo de los estudios piagetianos. Partió de la convicción, que 
años más tarde explicitaría, de que “el constructivismo se construye probando nuevas hipó-
tesis a nuevos objetos” (2019: 2). Así, al incorporar un objeto teórico (la escritura) que no 
había sido tematizado por Piaget, produjo una gran contribución a la teoría del desarrollo 
del conocimiento. En diferentes textos explica la pertinencia de la teoría de Piaget para 
comprender la adquisición de este objeto cultural (Ferreiro 1996a, 1996b y 1996c). Sin 
una mirada constructivista, las respuestas sorprendentes de los niños ante las situaciones 
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de lectura y escritura planteadas en sus investigaciones no hubieran adquirido la significa-
ción que tienen en una teoría psicolingüística del desarrollo del lenguaje escrito.   

La primera ocasión en que expuso sus tesis sobre la adquisición de la escritura fue 
en las Décimas Jornadas Uruguayas de Psicología (Ferreiro 1976). A partir de ese mo-
mento, inició un largo camino en el que fue necesario redefinir algunos conceptos impe-
rantes en esa época. Uno atañe al objeto de conocimiento y otro al sujeto que aprende.

cambIos paradIgmátIcos

Con sus hallazgos, Ferreiro dio un vuelco a las discusiones que, en los años setenta, gira-
ban en torno a los métodos para enseñar a leer y a escribir. Cambió la pregunta “¿cuál es 
el mejor método para enseñar a leer y a escribir?” por una más difícil de contestar, pero 
más prometedora e interesante: “¿cómo se aprende a leer y a escribir?”. Sin la respuesta a 
esta segunda, la primera carece de posibilidades de contestarse con éxito. Para proponer 
una respuesta sólida, era indispensable analizar el objeto de conocimiento: la escritura y 
cómo se aproximan los aprendices para tratar de comprenderla.

Una nueva concepción del sistema de escritura

La escritura no es un producto escolar, sino un objeto cultural resultado del esfuerzo co-
lectivo de la humanidad. Como objeto cultural cumple con diversas funciones sociales y 
tiene modos concretos de existencia (especialmente en las concentraciones urbanas). Lo 

escrito aparece frente al niño como objeto con propiedades específicas 
(Ferreiro y Teberosky 1981: 1).

En 2007, al recibir el Doctorado Honoris Casusa por la Universidad de las Plata, pronunció 
una conferencia en la que señaló la necesidad de que los estudiosos voltearan a ver la escri-
tura con interés teórico y no únicamente pragmático. En su intervención señaló lo siguiente:

Mi objeto de estudio es la escritura, un objeto de interés de múltiples disciplinas 
y a la vez tierra de nadie. Los historiadores, en primer lugar, para quienes los 
documentos escritos son la materia prima de su disciplina; arqueólogos y epigra-
fistas buscan incansablemente testimonios escritos; lingüistas y filólogos trabajan 
sobre documentos escritos. (Incluso cuando un lingüista se interese exclusivamente 
en la lengua oral, procede a transcribir sus registros de la oralidad y esa operación 
de transcripción no se resuelve con una afinada técnica: conlleva una dimensión teó-
rica, no siempre explicitada)” (Ferreiro 2007: 1)2.

2 Este texto se incluyó posteriormente en un libro que apareció simultáneamente en español y en 
portugués (Ferreiro 2013a y 2013b).
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En su análisis de la escritura como objeto cultural, E. Ferreiro recurrió a dos vías 
en busca de indicios que permitieran comprender las insólitas respuestas de los niños: 
por un lado, a la historia de los sistemas de escritura; por otro, reconoció la necesidad 
de comparar los sistemas alfabéticos con sistemas no alfabéticos. Ambas rutas permiten 
descentrarse de las ideas predominantes a finales del siglo xx y principios del siglo xxi3.  
Para la mayoría de las personas que aprendimos un sistema de base alfabética, las rela-
ciones fonográficas son un hecho que casi siempre se acepta sin mayor reflexión. Emilia 
nos invitó a un cambio de perspectiva que es condición necesaria para comprender la 
lógica infantil. 

El texto en el que plantea su posición con mayor precisión es “A representação da lin-
guagem e o processo de alfabetização” (Ferreiro 1985)4. En este texto opone la escritura 
como sistema de representación a la concepción generalizada que la define como un 
código de transcripción. Además, analiza las consecuencias educativas de considerarla 
de una manera o de otra. Hay otros textos en los que ofrece más elementos para esta 
reflexión (Ferreiro 1986b).

La relación entre oralidad y escritura

La redefinición del lenguaje escrito la llevó a reflexionar durante muchos años acerca 
de la relación entre oralidad y escritura. En distintos textos, E. Ferreiro aborda, con una 
mirada siempre analítica, una relación que se ha dado por sentada. Decide problemati-
zar las ideas más generalizadas al respecto: a saber, la escritura no guarda una relación 
unívoca con la lengua oral. Lejos de existir la posibilidad de mapear cada uno de los 
elementos sonoros para representarlos por escrito, ambos sistemas tienen sus particu-
laridades. Ni todos los elementos de la lengua oral pueden representarse por escrito ni 
todos los elementos gráficos pueden trasladarse al plano sonoro. Se trata de dos dimen-
siones irreductibles: una sonora y otra gráfica. Argumenta que la comparación entre 
los distintos sistemas de escritura contribuye a clarificar las diferencias que guardan el 
lenguaje oral y el escrito.  Lo mismo ocurre al comparar la evolución histórica de cada 
sistema. Sin embargo, el recurso indiscutible para comprender la compleja relación en-
tre oralidad y escritura proviene de la teoría psicogenética de lenguaje escrito que ella 
misma desarrolló (Ferreiro 1980). Por ejemplo, en el artículo, “What is written in a 
written sentence?” (Ferreiro 1979), muestra una peculiar idea de los aprendices: lo que 
está escrito es distinto de lo que puede leerse.  

3 Su interés por entender el lenguaje escrito la llevó a reunir un conjunto de libros provenientes de 
distintas disciplinas para poner a disposición de los estudiosos interesados en el tema algunos mate-
riales que estaban dispersos y eran de difícil acceso en aquel momento. En 1999 apareció el primero 
de 21 volúmenes en una colección denominada lea (Lectura, Escritura, Alfabetización) publicada 
por la Editorial Gedisa.

4 Este texto se incluyó posteriormente en tres libros: Ferreiro (1986a, 1986b y 1997). 
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La preocupación por este tema la llevaría, en 2002, a editar un libro titulado Rela-
ciones de (in)dependencia entre oralidad y escritura (Ferreiro 2002) en el que participaron 
importantes autores. Este libro se publicó un año más tarde en portugués. El análisis de 
esta compleja relación tiene implicaciones tanto en el diseño de situaciones experimen-
tales como en el plano educativo. 

El sujeto que aprende y el desarrollo del lenguaje escrito

La perspectiva de los años setenta en términos de enseñanza estaba dominada por los 
asociacionismos conductistas. Con sus investigaciones, E. Ferreiro demostraría que 
hay otra forma de comprender el aprendizaje. En todos sus trabajos está presente la 
idea de que quien aprende es alguien que piensa y se problematiza sobre lo que le 
rodea; alguien que busca explicaciones al mundo que habita y propone hipótesis en 
esa búsqueda. Piaget lo había demostrado en relación con el desarrollo de los co-
nocimientos físicos y matemáticos. Emilia lo hizo con respecto al lenguaje escrito. 
Partió de la idea de que los niños interpretan la información que reciben del mundo a 
partir de los esquemas asimilatorios con los que cuentan. De este modo, ubica el co-
nocimiento del lenguaje escrito en el plano conceptual y lo deslinda de la motricidad 
corporal, que durante tantos años había dominado el escenario escolar. E. Ferreiro es 
muy enfática al señalar:

No hablaremos de la mano que toma el lápiz ni del trazado como producto final. 
Hablaremos de lo que se sitúa entre uno y otro: un sujeto que piensa. Un sujeto 
que asimila para comprender, que debe crear para poder asimilar, que transforma 
lo que va conociendo, que construye su propio conocimiento para apropiarse del 
conocimiento de los otros (1982: 130).

No se trata de que ella modificara nuestra representación de la infancia, sino que 
nos recordó lo que ya había descubierto Piaget. Demostró con abundantes datos que los 
niños, antes de llegar a la escuela, piensan sobre la escritura. Tomo esta frase del título 
que dio a un cd (Ferreiro 2003) en el que pone a disposición fragmentos de videos con 
entrevistas que fueron parte de una investigación hecha en México a principio de los 
años ochenta. 

Con estos dos grandes cambios de perspectiva Emilia Ferreiro abrió la posibilidad de 
pensar la enseñanza de otra manera. 

la comprEnsIón dEl sIstEma dE rEprEsEntacIón

Inmerso en un mundo donde los sistemas simbólicos socialmente construidos están 
presentes, el niño intenta comprender la naturaleza de esas marcas especiales

(Ferreiro y Teberosky 1981: 1).
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Entre las ideas más difundidas del trabajo de E. Ferreiro está la descripción que hizo de 
los niveles de conceptualización del sistema de escritura alfabética, esto es, del camino 
de descubrimiento por el que atraviesan los aprendices para entender qué es y qué re-
presenta el lenguaje escrito. A Emilia le ocurrió algo semejante a Piaget. Mucha gente 
puede mencionar los estadios del desarrollo que propuso el epistemólogo ginebrino y 
mucha gente puede decir que E. Ferreiro describió la evolución de la escritura en distin-
tos niveles: presilábico, silábico, silábico-alfabético y alfabético. Sin embargo, no todos 
alcanzan a comprender los mecanismos del aprendizaje que los sustentan. 

E. Ferreiro lo explicó en numerosos materiales. Como en otros casos, el libro fun-
dacional es Los sistemas de escritura en el desarrollo del niño. Ahí habla de cuatro niveles 
que se fueron redefiniendo con el tiempo (1979: 241). El texto en el que están explica-
dos con mayor detalle es el informe de una investigación realizada en México a finales 
de los noventa y principios de los ochenta (Ferreiro y Gómez Palacio 1982). Se trata de 
un amplio informe presentado en cinco fascículos, en el que se describen los patrones 
evolutivos de 862 niños, entrevistados en cuatro momentos del ciclo escolar. Las 3 448 
entrevistas obtenidas permitieron un análisis muy minucioso: se describen 4 niveles que 
se subdividen en 9 categorías y 22 subcategorías. Abundante en ejemplos, ofrece una 
visión interesante para comprender la evolución del conocimiento al inicio de la esco-
larización formal. 

Más adelante, y con fines sintéticos, habló de tres grandes periodos en un texto (Fe-
rreiro 1985) que no tenía como propósito presentar la evolución del conocimiento, sino 
oponer la enseñanza de una técnica (si se concibe la escritura como un simple código de 
transcripción) a la construcción de un conocimiento conceptual (si se reconoce, como ella 
lo sostiene, que la escritura es un sistema de representación). De manera que lo importan-
te no es identificar si son tres o cuatro los niveles de conceptualización, sino comprender 
las conceptualizaciones que los aprendices elaboran a partir de su interacción con el obje-
to escrito y las transformaciones que logran operar sobre ellas. Es decir, la forma en que 
los niños construyen y reconstruyen permanentemente sus ideas a medida que ponen a 
prueba sus hipótesis y las confirman o descartan. Si comprendemos los modos de cons-
trucción infantil, estaremos en posibilidad de abandonar un punto de vista normativo 
para entender lo siguiente:

 • Desde antes de llegar a la escuela, los aprendices desarrollan ideas o hipótesis so-
bre lo que representa la escritura. Siguen un camino sistemático y bien organizado 
al elaborarlas. 

 • Tales ideas no están relacionadas con habilidades perceptivo-motrices, sino que 
son construcciones conceptuales. Tienen una lógica diferente a la de los adultos, 
pero no por ello desorganizada.

 • Las ideas se organizan en sistemas de interpretación coherentes con respecto a las 
características y significados que le atribuyen a la escritura.

 • Es un proceso paulatino en el que esos sistemas se van modificando hasta que co-
rresponden a las ideas convencionales.

 • Los errores son parte del proceso constructivo.
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La revisión de los numerosos artículos y capítulos de libros que E. Ferreiro publicó al 
respecto pueden ayudar a comprender la dinámica de la construcción del conocimiento. 
Aquí se refieren únicamente algunos (Ferreiro, Gómez Palacio, M. et al. 1979; Ferreiro, 
Gómez Palacio y colaboradores 1982; Ferreiro 1979, 1984a, 1985, 1988a, 1988b) (trad. 
al español 2006, 1991, 1992, 2012, y trad. al portugués en 2014).

Después de identificar los distintos modos de organización de las ideas que tienen 
los aprendices en su trayecto hacia la comprensión del sistema de escritura, surgió la 
pregunta con respecto a la forma de aprender de los adultos. Para dar respuesta a este 
interrogante se realizó una investigación en México con una población analfabeta mayor 
de 15 años (Ferreiro 1984b, 1984c, 2007) 

La investigación sobre el conocimiento del lenguaje escrito no se limitó al descu-
brimiento del principio alfabético, sino que involucró otros aspectos. Por cuestiones de 
espacio, sólo mencionaré algunos. 

 • Dedicó tiempo a entender temas ortográficos puntuales, como la duplicación de 
grafías en el italiano (Ferreiro, Pontecorvo y Zucchermaglio 1987 y 1996). 

 • Reconoció que no todo lo ortográfico tiene que ver con las normas, sino que se 
entrelaza con el conocimiento y la organización del repertorio gráfico disponible 
(Díaz y Ferreiro 1986; Ferreiro, Pontecorvo y Zucchermaglio 1987, 1996; Ferreiro 
2002a y 2002b).

 • Exploró la reflexión metalingüística sobre distintas unidades (Blanche-Benveniste 
y Ferreiro 1998; Vernon y Ferreiro 1999; Zamudio y Ferreiro 2008; Velázquez y 
Ferreiro 2015; Ferreiro, Dávalos, Soto, Puertas y Jiménez 2019). 

 • Interrogó a los aprendices de la escritura sobre cuestiones que plantean pro-
blemas lógicos, como la negación, de la ausencia o la falsedad (Ferreiro 1981a, 
1981b)

 • Indagó en la escritura de los nombres de los números (tanto en español como en 
mixe), lo cual resultó de gran interés, pues son representaciones que no responden 
al principio alfabético (Alvarado y Ferreiro 2000, 2002; Ferreiro 2020; Espinoza 
y Ferreiro 2023).

dEl dEscubrImIEnto dEl prIncIpIo alfabétIco  
a la comprEnsIón dE las caractErístIcas dE los tExtos

En 1994 E. Ferreiro emprendió una amplia investigación comparativa sobre las ca-
racterísticas de los textos infantiles, junto con Clotilde Pontecorvo y Nadia Moreira. 
Solicitó, además, la colaboración de Isabel García Hidalgo para el diseño de un sis-
tema informático que permitiría hacer análisis automáticos de los textos infantiles 
(Ferreiro, Pontecorvo, Ribeiro y García 1996a, 1996b y 1996c). Se trata de un es-
tudio comparativo en tres lenguas: español, portugués e italiano. En esa ocasión, la 
metodología que utilizó para la obtención de los datos fue diferente. Prescindió de 
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las entrevistas clínicas y recurrió a la recolección de textos, sin renunciar por ello a 
la perspectiva psicogenética. Esta no depende exclusivamente del método para obte-
ner los datos, sino también, y fundamentalmente, de cómo se analizan e interpretan 
éstos. Este recurso heurístico le permitía analizar los textos para generar nuevas 
hipótesis que más adelante se podrían explorar en entrevistas. Lo plantea de la si-
guiente manera: 

Reconocemos el interés de analizar el texto en sí, conjuntamente con las condi-
ciones de producción y la interpretación posterior, tal como una de nosotras lo 
ha sostenido (Ferreiro 1991). Pero también afirmamos la posibilidad de combinar 
estudios individuales con una perspectiva de muestras extensas, que es lo que nos 
interesa en este caso (Ferreiro 1996a: 38).

Se trata de la obra en la que Ferreiro incursionó de manera más integral en el 
conocimiento de la construcción textual de los estudiantes. El libro se publicó simul-
táneamente en las tres lenguas que se estudiaron. Además de contribuir a la com-
prensión de las ideas de los aprendices, la publicación de este trabajo constituyó un 
hito porque el conjunto de los 275 textos analizados fue el primer corpus electrónico 
de textos infantiles disponible en español. El libro incluía un cd con el sistema tex-
tus que permitía a otros investigadores capturar y analizar sus propios textos. La-
mentablemente fue hecho en un sistema operativo que difícilmente puede leerse en 
computadoras no especializadas. Hay otros aspectos que vale la pena resaltar de esta 
investigación: 

 • Sus características metodológicas. Gracias ellas fue posible estudiar las ideas de 
los estudiantes sin necesidad de realizar entrevistas clínicas. Simultáneamente, 
se abrió la posibilidad de estudiar la evolución de las ideas infantiles a través del 
análisis de corpus 

 • Su innovación tecnológica. La investigación incluyó el diseño del sistema informá-
tico textus. 

 • Su perspectiva en el análisis de los datos. Como la mayor parte de sus estu-
dios, ofrece un punto de vista alejado de la normatividad para comprender las 
ideas de los estudiantes con respecto a diversos aspectos de la construcción 
de un texto.

E. Ferreiro extendió la exploración del conocimiento sobre las características de los 
textos a otros temas como la puesta en página (Ferreiro y Pontecorvo 1993; Ferreiro 
2001; Luquez y Ferreiro 2003; Ferreiro y Kriscautzky 2003; Ferreiro y Luquez 2004) 
(trad. al catalán Baez y Ferreiro 2013), la puntuación (Ferreiro 1991; Ferreiro y Ponte-
corvo 1999; Dávalos y Ferreiro 2017) y el punto de vista de los personajes presentes en 
una narración (Ferreiro y Siro 2008) (trad. al portugués en 2010).  
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la obra De emilia Ferreiro. Una revolUCión ConCeptUal sobre el lengUaje esCrito

EmIlIa fErrEIro y su compromIso con la EducacIón

En el dominio específico de la alfabetización, la conversión de la escritura —objeto 
social por excelencia— en objeto escolar contribuyó a acentuar este movimiento de 

negación de las diferencias: se alfabetiza con un único método, con un único tipo de 
texto privilegiado (controlado y domesticado), adoptando una única definición de lec-

tor, un único sistema de escritura válido, una norma de habla fija.
(Ferreiro 1994: 9)

Sus preocupaciones educativas estuvieron presentes desde el inicio de sus investiga-
ciones. Al observar los resultados educativos de América Latina, decidió indagar en el 
origen del fracaso educativo y pudo darse cuenta de que muchos de los temas estaban 
relacionados con el lenguaje escrito. 

Las incursiones de Emilia Ferreiro en la investigación didáctica fuero limitadas; no 
obstante, su trabajo ofrece bases fundamentales para cualquier transformación seria que 
se busque en las propuestas para alfabetizar. Si no se entiende cómo se aprende, es de-
masiado aventurado proponer cómo se enseña. Cuando Emilia inició sus investigaciones 
a finales de los años 70, la bibliografía que abundaba consistía centralmente en propues-
tas metodológicas para enseñar a leer y a escribir. Pero no había explicaciones con base 
empírica para explicar cómo se aprende. El trabajo de Emilia ofrece esa explicación. 

Consciente del impacto que su trabajo tendría en la labor docente, y preocupada 
por las interpretaciones superficiales que suelen hacerse de trabajos profundos como 
el suyo, reflexionó en diversas ocasiones al respecto. La primera vez que manifestó sus 
inquietudes fue en una conferencia en el iii Congreso Latinoamericano de Psiquiatría 
Infantil. El título dado al trabajo fue “Trastornos específicos por adecuación entre el 
desarrollo operatorio y el curricular” (Ferreiro 1975). Ese trabajo presentó dos tesis; la 
primera la enunció del siguiente modo: “Nuestra manera de evaluar un trastorno de 
aprendizaje depende de la concepción que sustentamos acerca del proceso de aprendi-
zaje”; y la segunda: “Hay trastornos de aprendizaje producidos por la escuela”.

Sus trabajos relacionados con la educación transitan por dos vías. La primera es la 
reflexión sobre la educación y su relación con el ingreso a la cultura escrita que dio 
a conocer particularmente a través de ensayos (Ferreiro 1988, 1991, 1992, 1993a, 
1993b, 1994, 2001; Ferreiro y Schmelkes 1999).

La segunda es un conjunto de investigaciones sobre el tipo de ideas que se genera en 
condiciones educativas específicas y la importancia del ambiente social para el apren-
dizaje (Ferreiro 1983, 1984, 1987, 1989a) (trad. al portugués 1989b, 1990 y Ferreiro y 
Rodríguez 1994).

Su compromiso se vio reflejado en un encuentro realizado en México en 1997 que 
daría lugar a un libro en que se compilan diferentes experiencias educativas realizadas 
en Latinoamérica (1989a) (trad. al portugués 1989b).

Aunque nunca se ocupó de hacer propuestas didácticas, su trabajo tuvo impacto en el 
diseño de programas educativos, el diseño de materiales didácticos (tanto para español 
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como para lenguas originarias en México) y programas de formación docente. Algunos 
fueron utilizados a gran escala. Su trabajo también abrió la posibilidad de hacer un tipo 
específico de investigación en didáctica que ha enriquecido la forma de acercar a los 
estudiantes a la cultura escrita.

En dIálogo con otras pErspEctIvas tEórIcas

El pensamiento de E. Ferreiro no fue ajeno a otras posturas teóricas. La primera vez que 
aclaró su posición frente a otro enfoque fue frente a la perspectiva innatista de Chomsky 
(Ferreiro, Ford y Jakubowics 1973). En otro momento, se refirió a algunas interpreta-
ciones parciales propuestas desde el psicoanálisis para explicar algunos aspectos especí-
ficos de las escrituras infantiles (Ferreiro y Volnovich 1981). 

También se preocupó por comparar su postura con la de Luria (Ferreiro 1994). Y, 
más tarde, consideró necesario ampliar esta comparación para aclarar su posición con 
respecto a los postulados de Vigotsky (Ferreiro 1995). Un año más tarde, este material 
apareció en español (Ferreiro 1996) (trad. al portugués 1995 y al francés 1998) y poste-
riormente vio la luz en francés (Ferreiro 1998). 

Las diferencias entre los postulados de estos autores y las investigaciones de Ferreiro 
han suscitado más polémicas que posibilidades de diálogo. Es necesario continuar el 
análisis y el debate de cada postura a la luz de su contexto epistemológico y sociocultu-
ral para entender que, en sentido estricto, no ocupan posiciones antagónicas. 

nuEvas tEcnologías

Permanentemente preocupada por su contexto histórico, no fue ajena al impacto que 
tienen las nuevas tecnologías tanto en el conocimiento que se requiere para participar 
en la cultura escrita contemporánea (Kriscautzky y Ferreiro 2014; Kriscautzky y Fe-
rreiro 2018) como en la forma en que los niños descubren algunas características de la 
escritura al interactuar con estos nuevos medios de producción de los textos (Molinari 
y Ferreiro 2007).

Las exigencias generadas por la aparición y rápida diseminación de tecnologías, ade-
más de llamar su atención rápidamente, las convirtió en objeto de reflexión. Se preocu-
pó lo mismo por los desafíos que este desarrollo plantea a la educación (Ferreiro 1997, 
2001, 2004, 2005a, 2005b, 2006a, 2006b, 2011) como por la necesidad de construir 
criterios de validación de contenidos y de confiabilidad para transitar en un mar de 
textos. Incluso abordó el tema de la escritura de jóvenes en los chats y en el uso de sms.

Los numerosos los temas explorados por E. Ferreiro muestran la complejidad del 
objeto de estudio denominado escritura. Emilia Ferreiro lo reconoció y supo abordar 
varias de sus múltiples aristas. Con sus investigaciones cambió el eje en torno al cual 
gravitaban casi todas las concepciones de escritura y los enfoques de alfabetización.
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